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Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in exilio fuerat propter Veientanam praecdam non aequo
iure divisam, absens dictator est factus; is Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis
aurum omne recepit. Quod illic appensum civitati nomen dedit: nam Pisaurum dicitur, quod
illic aurum pensatum est. Post hoc factum rediit in exilium, [...]

Al. No PHeETOQPACETE TA TOPATAV® ATOCTACUOTO GTO TETPASIO GG,

ITAPATHPHXEIX

B1. Na ypayete Tovg TOmovg mov {ntovvrot yio kabepud omd Tig mopakdto AEEEIC:

Equestribus  : v ovopaotiki Tov 1010V ap1Bpov

proeliis

equis : TNV KANTIKT TOV GAAOV ap1Opon
pedibus ;TN YEVIKN Kot TV 000 aplOpdv
mercatoribus : v ovopaoTikn ToL GALOV ap1OOD
caedis ;v 1010 TTOOM TOLV AAAOL aPBpOY
vela : TN YEVIKN TOV 1010V 0p1Opov
praetenta

Movaoec 40

commilitones : ™ doTKN TOL €ViKOD OPIOLOV, APOV TPATH LETATPEYETE TNV
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suos avTOVLUio OGTE VO, SNADVEL TO TPAOTO TPOCOTO Y10 TOAALOVS
KT TOPES
eum : TOV 1010 TOTO GTO OLOETEPO YEVOG
his : TNV 1010 TTOO™ TOL AAALOL aP1BOV GTO 1510 YEVOG
tristis : 10 emippnua Tov id1ov Pabpon
exilio : TN YEVIKT TOV 1010V 0p1Opov
aequo iure : TNV OVOUOOTIKT TOL 1010V ap1Bpov, apol TPMOTO LETUTPEYETE
10 €niBeT0 6TOV GLYKPITIKO PaBLO
civitati : TNV OLTLOTIKTY TOL GAAOL aptOpov
nomen : TNV UTLOTLIKY TOV TANBLVTIKOV ap1Bpon
factum : TNV OVOLLOGTIKY TOL GAAOV aplBpod
Movéoeg 15
B2. Tw ta mopokdteo prpoto vo ypayet TOmovg mov {nrodvton (yw TOVLG
TEPLPPACTIKOVS TOTOVS VoL AAPETE VITOYN TO
desiliunt
proeliantur
importari
sinunt
prorepsit
praetenta
animadvertit : TO OOPELPATO TOV 1010V YPOVOL GTNV 1010 POV
latentem : 70 0g0TEPO EVIKO TPOGMOTO TNG OPLOTIKNG TOL HEAALOVTO KOl OTIG
000 PWVES
adgnovit : 10 dgVTEPO eVIKO Kot TANOLVTIKO TPOGOMTO TNG TPOCTUKTIKNG
TOV EVEGTMTO TNV 10100 QMW
adducxit : T0 0€0TEPO EVIKO TPOCMOTO TNG TPOGTAUKTIKNG TOV EVEGTMOTA KOl
TV 600 POVAOV
delatus est ;10 TPpOTO TANOLVTIKO TPOCOMTO NG VLTOTOKTIKNG TOL
TOPOTATIKOD OTNV GAAN @OV
divisam : 10 1pito WNOLVTIKO TPOCOTO TNG VROTOKTIKNG  TOL
TOPOKEILEVOV GTNV AAAN POV
interemptis ;TN YEVIKN TOV TANOLVTIKOD 0p1BUoD TG HETOYNG TOL EVECTMOTA
KOl TOL LEALOVTO GTO 1010 YEVOG
abeuntes : TO TPAOTO EVIKO KOl TANOVVTIKO TPAOCMOTO TNG VIOTOKTIKNG TOL
EVECTMOTA
recepit : 10 0ehTepo TANOVVTIIKO TPOCHOTO NG TPOGTOKTIKAG TOL

péAhovta oty 010 povn

Movéoeg 15
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Quod illic appensum civitati nomen dedit: Xtv mnopandveo mpdTOc VO
UETOTPEYETE TNV EVEPYNTIKT CLVTOEN € TOONTIKY).

Movaoeg 2

ephippiorum usus res turpis et iners habetur: Xmmv mopoamdveo mpoTOcT Vva
LETATPEYETE TNV TOONTIKY GVVTOEN GE evepyNTIKN (MG EVVOOVUEVO TTOMNTIKO aiTio Vo
Oeswpnoete 1o a Germanis).

Movaéoec 3

Post hoc factum: Xto mopomdve mpobBeTikd GUVOAO VO ETICUAVETE TN GUVTOKTIKN
Aettovpyio TOL post KOOMOG Kol TV VIOLOITOV OpOV KOl GTN GLVEXELD VO ONAMGCETE
™V avtifetn Tov évvoln pe OA0VG ToL THAVOVS TPOTOLVG eMoNUaivovTag KABe popd

Movéoseg 3

(GETE TNV TAPOTAVE OEVTEPEVOVOA
EKQOPA KO T1| CLVTOKTIKT AELTOVPYidL.

Movaoeg 2

vertit: 2tV mopondve TPOTOCN VO ETUPEPETE
MOVETOL OVTOTAOELD LLE KTNOT| EMCLLOIVOVTOG TN

GUVTOKTIKN K01 T ONUOGIOAOCYIKT] O10(pOpd TOL TOpATNPELTE.

Movaéoec 3
propter Veientanam praedam: No dnAdocete ) onuoacio ™¢ Topandve tpodeTikng
QPAOoTG KOl GTN GLVEYELX VOL TNV OTOOMGETE e OAOVG TOVG 1G0SVVAOVG TPOTOVC.
Movéoseg 3
et inter vela praetenta foribus se abdidit: Xtnv mopandve npdtacn va petatpeyete
TO PO Y10 TO TPMTO Kol OeVTEPO TANOLVTIKO TPOCWTO datnpdvTag otadepr| TV

£yklMon Ko Tov ypOVO TOV. LT GLVEXELN VO ETIPEPETE TIG OmMAPOiTNTES AAAAYEG HEGOL
TNV TPOTOCT MOTE VO VILAPYEL VONUATIKT AAANAOLYi0L.

Movaoec 4
extractum imperatorem eum salutavit (gvvoovuevo vmokeipevo miles): Xnv
TOPOTAVE TPOTACT, VO EMPEPETE TIG amopoaitnteg OAAAYEC, OQOL TPAOTH TNV
eCaptnoete and T1g epdoelg Caesar iubet xou Caesar imperat, NETOPEPOVIOAG TO
avtiototyo pnpata iubeo Kol impero otV OPIGTIKY] TOV VIEPGVVIEAKOV.

Movaéoeg 5

qui diu apud Ardeam in exilio fuerat: No oviwotaotoete tov eumpdOeto
TPOGOIOPIGHO TOV TANGioV amd to avtictotya tonwvoue Gallia, Rhodus xoy Athenae
dNA®VoOVTAG TN 6TACT GE TOTO.

Movéoseg 3
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I'3.p. nam Pisaurum dicitur, quod illic aurum pensatum est: H nopandve devtepedhovca
TPOTACT MG TPOS TO 100G TNG EIVOL ETPPNUOTIKY] OLTIOAOYIKT, 1| OO0 EKQEPETAL LE
OPIOTIKY, YTl ONAMVEL oUTIOAOYIOL OVTIKEILEVIKA amodektn, o€ ypovo Tlapaxeipevo
(pensatum est), emedN avaEEPETAL 6TO TOPEADOV. AV 1| dUTIOAOYIO NTAV VITOKEIUEVIKA
QTOOEKTY], 1] OEVLTEPEVLOVGA ULTIOAOYIKN TPATAGT B0 EKPEPOTAV LLE LTOTAKTIKN Kol Oa
oMAwve 10 TPpoTEPOYPOVO 610 TapoOv. H véa mpdtaom Ba dtapoppmvotay wg e&ng: nam
Pisaurum dicitur, quod illic aurum pensatum sit. Xt véa mepiodo mov cag £xel dobel
VO HETOTPEYETE TO PO TNG KOPLUG TPOTAONG GE TOPATATIKO YPOVO doTPOVTOG
otabepn] TV £YKAION TOL KOU VO EMQPEPETE TIG omopoitnteg OoAAAYEG o

devtepevovca TpdTaoT).

Movaoeg 2
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